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Folyó szám 60. Bérletszünet.
Debreőzen, vasárnap, 1903. évi november hó 22-én 

délután 3 órakor, fólhelyárakkal:

ORPHEDS A POKOLBAN.
Nagy operette 4 felvonásban. Irta: Cremieux. Fordította: Latabár. Zenéjét szerzé: Offenbach.

Orpheus, hegedűművész Thebenben — 
luridice, neje —  — — — _
árisfcheus, árkádiai pásztor — — —
i  közvélemény — — -  — —
Jupiter, Olympus uralkodója - —
Juöó, neje —  — — — —
fénus — —  —
Diana leányai —• — —  —
Minerva —  — — —
Apolló, hárfista — —  — — —
Mars, az olympusi hadsereg parancsnoka 
Hepfcun, vizí isten ás tengernagy — —
Hóbe, pohárnoknő — — —

S Z E M É L Y E K :
Karaes Imre,
R. Rétby Laura. 
Mezei Andor. 
Püspöki Rózsi. 
Faragó Ödön. 
Havasi Szidi. 
Székely Ilona. 
Ráthonyi Tilla. 
Yirághátine. 
lelekán  Yalér. 
Cserni Béla,
R. Nagy Gyula. 
Bittere Erzsi, 
Krémemé Lili.

Flóra — — — — —
Terpsichore, ténczmüvésznő 
Urania, esillagásznő — —
Plútó, pokol fejedelme —  
Siix Jankó, mindenese— —
Hercules, őrmester — —
Janus, diplomata — —  —
Mercur, titkos futár — —
Bachus, csapszék tulajdonos 
Esculap, házi orvos — —
Morpheus, sötétség kedvelője 
Triton, úszómester — —
Tantalus, szegény ördög —

Cupido
Történik az első szakasz Thebenben Orpheus laka előtt, a 2-ik az Olympban, a 3-ik és 4-ik a pokolban.

Yáradi Mariska. 
Berzeviczi Etel
Borzási Rózsi.

*# *
Krémer Jenő.
Vámos Jenő.
Szabó Károly. 
Yirágháti Lajos. 
Szerdahelyi Kálmán. 
Nógrádi Sándor. 
Arday Árpád. 
Szilágyi Ernő.
Nagy József.

Folyó szám 61. Bórletszünet.

Este órakor, rendes helyárakkal, először:

V d T F T C F f lH l l  I f l l  O E lU *
Színmű 4 felvonásban. Irta: Rutkai György.

S Z E  3VT É L Y E K :
Vári Kálmán, nagybirtokos — — —
Klementin, neje — — — — —

aX  I Wermek8ik I I - -
Rudas József, Váryné bátyja — — —
Vera. leánya — — — — — —
Erdős László, ügyvéd — — . — —
Istvándy Gedeon, nyug. huszárezredes — 
Ernesztin, a felesége  ̂ — — —
Isvándy Lajos, huszárfőhadnagy — —

Sebestyén Géza. 
Arday Ida. 
Menszáros Margit. 
Krasznai Ernő. 
Szilágyi Aladár. 
Csige Ilona. 
Klenovits György. 
Csiky László. 
Ebergényiné. 
Pataky Béla.

Bognár )
Veres > városi képviselők — 
Halas ) —
Vértesné — — — — —
Róza
Miczi  ̂ leányai - 
Franezi 
Miska 
Inas —

Történik: egy nagy vidéki városban.

Iványi Antal. 
Nagy János. 
Cserni Béla. 
Havasi Szidi. 
Bifctera Erzsi. 
Kendi Piroska, 
Berzeviczi Etel. 
Virágháti Lajos. 
R. Nagy Gyula.

Jegyek előre válthatók: délelőtt 9—12, délután 3—5-ig; azonkívül az előadást megelőző nap délutánján.
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Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete vége 10 után
Holnap, hétfőn, november hó 23-án, bérlet 46-ik szám „A“ — harmadszor:

r  - v  s  s e .
N y operette 3 felvonásban. Duvall és James után irta : Lindau és Wilhelm. Fordította: Mérei Adolf. Zenéjét szerzetté: Strauss József.

MŰSOR: Kedd, bérlet 47-ik szám „B“ — A drótos tó t. Operett. — Szerda, bérlet 48 ik szám „0“ (másodszor) S ö té tsé g . 
Színmű — Csütörtök, bérlet 49-ik szám „A* (harmadszor) -  Sötétség Színmű. — Péntek, bérlet, 50-ik szám ,. B® (negyedszer) T a v a sz . 
Operett — Szombat,’bérlet 51-ik szám „C“ — N é id  meg az anyját. Vígjáték. — Vasárnap délután bérletszünetben, félholyárakkal -  
A  ez ig á n y  Népszínmű. — Vasárnap este bérletszünetben (először) Pesti nők. Operett

Debreoüon, városi nyomda 1903 — 1887.
MAKÓ, igazgató
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